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ámtaüen vi&li: kaj míci&eble 



I/) teñirá frahnortiga homlmĉado 
pilpinta re i» aski s du kontrailajn seut- 
ojn: Ínter nacían f catan sentón, ce la 
koro de la plimultoj e 1 la popoloj; 
frenezan naciismon ŝovinistmi, ĉe la 
koro do la malplimnltnj rognntaj na- 
cíojn. La sentó de la plimultoj, prava 
boina nía instinkto de la popoloj, tro 
inflnas la intei nacian politikon kaj éi 
tiun gvidas al starigo de Urina paco; 
la ahornenindn ŝovinismo sin drfend- 
as kontraüstarante tilín, sed ĝi per- 
forte estas deviga ta akcepti la inter- 
naciajn konfere acojo, klujn la k roela 
tragedio barbara per ti u liopiatna sen* 
to naskadas. Konferenco de Washing- 
ton; jen nun Konferenco de Genova, 
al kiu alkuris politikuloj de inultnom- 
braj statoj , sed en kiu s taras fiere la 
«obstina] baroj» kaj corte post ti ti ci 
Konferenco venos alia aú alia], dam 
la armíloj estas pretaj por nova kri- 
mo tu tm onda je la nomo de la inter- 
naciaj Kainoj, por kiuj patrujo estas 
nur ve re krevanta poto. 

Sen señar migo, sen klaraj inter- 
konsentoj, sen garantió] por la eston- 
teco, sen apogo de plej potencaj po- 
poloj Ĝu estos eflka Societo de Xaci- 
oj? (Vi estos nur pila iluzio, kaj tiaj 
necese estos pensi pri aliaj procedo] 
por flrmigi la tutmondan pacón; ĉu 
estos procedo la superrego de nació 
sur la ceteraj?, cu la untiiĝo de la tut- 
monda proletariaro rifuzontn batali 
je la nomo de patrujoj kaj flagoj? La 
unuan eelis, tieí ĝi es pri mis, la germa- 



na imperialismo; la duan ŝajnas celi 
so veta Kusujo, sed ci ti ti procedo est- 
as tro mnlproksimH kaj dume la pa 
trinoj tremas pro siaj filoj, naskitaj 
dolorege, vartitaj de amo kaj penado, 
Car milito mímicas reven!. Jes ĝi re- 
venas sen flagoj, sen tamburoj, sen 
trumpetoj, sen pafiloj, sen kanonoj, 
kiuj n anstutniius la gasnj snfukantaj, 
la fnjrojtítiloj, la hombej plemij je 
pulvoroj brul vinidiiiitaj mortige, nú 
je mikrolmj. kiuj naskiis éiajn pest- 
ojn, homboj jeintaj de la aeroplanoj, 
la mnŝimij ĵetantaj mortigantajn ful* 
madojn, kiuj e¿ per neiniagehla p<»- 
tenco fundos nrinilarojn, la aertorpe- 
doj kaj tiuj de la submnrnj ŝipoj. Gi 
disvastigus la teruron kaj la mortou 
sur )a tula mondo; ĝi kondamtms al 
ekstermado ne nur la militistoju edla 
virínojii, la infanojn, la maljuuulojn 
kaj la malsanulojn; ĝi dum horoj nur, 
plene detruus nrbojn, kaj farus laud- 
ojn plej riĉaju dezertoj en kiuj estas 
neebla la vivo. I^i venkiato ekkrius 
tritimfd atarante sur ruboj kaj ciudroj 
kaj li rice v us, kiel premien, malsaton 
kaj peston kaj la homo sin monteas 
terura kaj so vaga tiesto renversinte 
ja icen taran dresadon, preta returne- 
niri de la su pro j de civilizado en la 
nígrajn profunda] ojn de la grotoj. 
Kompreneble, ttoin da te r uro, tiel 
granda krimo, post la ebrio de la 
tríumfo, rekousciigus la venkintojn. 
kiuj, konsternite eĉ pentite, estus de- 
vigataj peusi, pro inemkonservado, 
krei novajn tnstituciojn, kies bazo 
estu komuna intereso aaj ne kon ve- 
no de iuj. Tío estus okazonta se ¡o 
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granda ne estus sukcesigínta verán 
tut mondan fratamon. 

La demokratio ja e.stas povinta 
eviii tiom da malfeüCo al la homaro 
malaperigitite la landlimojn, kreinte 
komunajn interesojn, nuliginte privi- 
legiojn, egaliginte la interesojn de la 
logan toj de la mor» taro} kaj de la pla- 
ta} oj, doninte preferon al universaía 
ltomereo anstatafi al la privata mili- 
tismo, seréinte en la religio la esenc- 
on, kiu estas komnna al ciaj kredoj; 
en la scierico, llateknikan aplikon por 
la abstraktuj prineipoj; en la indus- 
trio, la disvolvadon de rio titila ans- 
tataft de superfiuajoj; en la politiko, 
la bonou cíes kaj la verán fratamon 
kaj ne la egoismojn de tiuj, kitij sin 
alnomas su pera j klasoj. 

La io y randa modeste antaneniras: 
num sam tempe, kiam la plej ranga j 
politikuloj de ciuj nacioj diskutas, 
disputas kaj eé baraktas vane pro la 
tradiciaj baroj, kiuj ílin apartigas, en 
Uenovo, dezirante tro vi solvon por 
starigi firme la tut mondan pacón, en 
Ge nevo okazas alia Konferenco, kiim 
ĉeestas modestuloj de di versa j nacioj, 
kiuj tute frate, trankvile, konscie, car 
ili jam «disbatis la obstinajn barojn», 
diskutas la ion alportontan al la ho- 
moj la rimedon por kc ili povu aüs- 
kulti unu la alian, kompreni un» la 
alian, interkonsenti kaj fratiĝi, la ¿o 
estas nia kara lingvo Esperanto. 

De post kvin jaroj de la entorabigo 
de nia Majstro, je éi tiu monato, dura 
kiu la naturo ekfloriĝas, ni esperu pli 
de la Ĝeneva Konferenco, ol de tiu 
de Genovo, por la bono de la Homa- 



ro, sed ni ue forgesn, ke la bono ve- 
nos per netuáeblo de la lingvo, per 
konservado de la kreitajo de la Majs- 
tro tiel, kiel lí lasis gin al ni; ni espe- 
ru, ke la Gene va Konferenco estu la 
transí ro de la vintro de Esperanto al 
la prin tempo de la lingvo; kaj ni vi- 
gíe, nelacigele dartrign nian laboron 
por atingi per Esperanto don, kion 
devis atingi la demokratio. 

Je jTpriio 



LA SEMA J N 0 

Kiel estas multaj lingvoj, tiel estas multaj 
kalendaroj; arabuj kalknlas ia tempon per 
lunaj jaroj; kristanoj, per sunaj. Ĉe krtetan- 
oj, i u j kalknlas laú mal nova stilo (juila ku- 
I en dar o), aliaj laü nova stilo ígregorla ka- 
lcn daro). Hindoj, hebreoj, k. t. p. ankaü 
havas apartan kalendaron. 

Tamen, en la tota mondo ek/.islas la semaj- 
*to. Por ĉiuj, se ni sy no havas sep tagojn. Por 
ciuj, la tmua tago de la s.tnajno estas di man • 
ĉo. Por ciuj estas di manco samlempe. 

Angle, liolande, germano, dañe, svede kaj 
ftnne oni notnas la tagojn fie ta semajno 
sun’lago, ¡un lago, mará 1 tago, merkur tago, ja- 
pitertago , venus'tago kaj satur/t tago. La noni- 
oj de tiuj íagoj en la latinaj lingvoj ankaü 
rítalas la nomojn de tiuj astroj. 

Portugal© oni nomas la tagojn de 1' lumio 
al vendredo dtut fago, tría tago kaj cetere, 
ĝis 8&ta tago. Arabe lando estas tneht (du); 
mardo, ilata (tri) kaj merkredo arba (kvar). 
Hebreo anknú oni liornas la tagojn per nu* 
meroj; la u«i na estas di manco, la sepa sabato. 

Germane kaj finne oni nomas merkre- 
do n mes' semajno, kaj por tio estas necese ke 
la semajno komenciĝu je la dimanco. Arabe 
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on¡ liornas dimaneon liad, kaj sanskrite ad 
signifas tiMMí (tial la nomo Ad-am). 

★ • 

Lapliue iniregis kiam sciis ke en H ind- 
ujo, same kiel en Eüropo, la tagoj de la se* 
majno r¡ latas al suno, al limo kaj al kvin 
planedoj laü la sama ordo. 

Nu, kia ordo estas tía? 

Skribu ni la planedojn laú ¡lia ordo de 
proksimeeo a) suno, tiel: 

MerkutV, Ven uso. Tero , Mar so, Jupiiero, Sa- 
turno . Anstataü Tero skribn ni Sution, kaj 
antaümetu ni ívnon, tiel: 

■ Linio, Merkuro, Ve huso. Sano, Margo, Jupite- 
ro, Saturno. 

Nun, ni komeocu per Sano (car tu» lago 
estas la unua tago), kalkulu ni kvin, kaj la 
kvina estos Lutio; kalkulu ni kvin denove, 
kaj la kvina estos Marso, k. t, p. Nota ke 
post Saturno la kvina astro estos Snno, Lati- 
no] nontis al suritago diauuiŝon, kin etimolo- 
gie signifas sinjoriago. 

★ 

La vortoj oabato kaj sep koniencas per la 
títero s (aü~l en multaj lingvoj. Kaj tíuj no- 
moj enbavas la literon / t.aŭ ri). Kiaj Utero] 
estas la s kaj la f? Eble iatn mi povos publi- 
kigi iajn notojn pri ili. 

★ 

La bazar do ne ekzistas. Lio ha vas sian 
kial'on, kvankam ni multfojo nescias ĝin. 

jm- 

Cu tíuj koinciiloj estas rezultato de ia an- 
tikvega kon veno, kiam la homoj nur liavis 
«unu lingvon ce J;i lipoj kaj unu k redon ĉe 
la koro»? Jen stndinda afero. 

femando Redondo 



PItOFITINDA OKAZO 

La Konsilantaro de la Ligo lie Xacioj de- 
cidis nomi Komisionon Internación por stu- 
d¡ la prolilemojn pri kunlaborado inirlekta. 



kaj ¿i proponis al la kunveno okazinta je la 
0* de majo liatón «le membroj por]la aprobo. 

La kunveno deeidis. ke la kotnisiono kon* 
sistu el dekdu gemembroj. La komisiono 
estos libera por plan i studprograraon, sed 
lamen oni povas eertigi ke ĝi atentos, ke gi 
celos trí ¿efajn punktojn :L® Ebleco disvolvi 
kaj perfektigi la organizon ínternadan pri 
sciencaj esploroj. 2.*Studo pri la internaciaj 
rilatoj ínter la Universitato], kaj pero] por 
fueiiigi intersango de profesoro] kaj loman- 
te]. 3. a Internada organizado pri internaeia 
bibliogra lio ¿desea kaj intei sanĝo de scien- 
caj verkoj kun la Inruloj kies val uto estas 
inalfa tora kaj kun la landoj kiuj estas mal- 
proksimaj jo la gnimlnj kultunij centroj. 

Definid ve tormos la Komisionon; Sinjor- 
oj Banerjee (prof. pri 1‘olitika Ekonomío en 
la Uni veisitato de Kalkuta), Bergson (pruf. 
pri Filozofio en la Franca Koleglo de Pa- 
ria); S inoj Benneviile (profesorino pri Xoo- 
logio en la Uni versi tato de Hio Janeiro), 
Curio (profesorino pri Fiziko en la Par iza 
Universitato); Destrée (Menibro de la Boga 
Arheologia Akademio de Relgujo), D ro 
Einstein (profesoro pri Fiziko en la Univer- 
sitato de Berlín), I)-ro Gilbert Murrav {pro- 
fesoro prí (!reka Lingvo en la Universitato 
de Oxford), De Uevnold (profesoro pri Fran- 
ca Literatoro en la Universitato de Eterno), 
Ruffini (profesoro pri Kanoua Juro en la 
Universitato de Turin), Ingeniero Torres 
Quevedo (direktoro de la Elektrotekrdka 
Laboratorio de Madrid). 

La Komisiono okasigos si un unuan kun- 
veiion Ja l.»" de la pruksima augusto en 

Jh 

üenevo. 

Jen propono: aléiu komisionano sin tur- 
nos tuj samlandaj Sacietoj kaj tirupoj Es- 
perantista] en gepatra fiogvo rimarkigante 
utilon de Esperanto, rezultojn de la Konfe- 
renco de la lnstruistaro en Oenevo kaj ĉion 
kon venan por altirí ilian atenton al Esper- 
anto; sam tempe ĉiuj Esperantistuj sam na- 
cía] je ĉiu komisionano sin turnos al ¿i tiu 
per kiel eble plej bela postkarto pri artajo 
de sia urbo petante, ke la Komisiono afccep- 
tu Esperanton por tiel grava internada en- 
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treprenu. N acia Esp. Societo sendos, kun 
la gratulo kaj peto ĉefeĉan ŝlosilon al Ko- 
misionano samnacia; la tíocietoj, Grupoj kaj 
Espera ntistoj fremdaj je ĉiu Komisionano, 
betan poŝtkarton kun simpla gratulo kaj 
peto en Esperanto, kaj ju pli nombraj ostu 
la gratuloj kaj petoj des pli bone. Societoj 
kaj Grupoj ne íorgesu stampi per siaj ofi- 
ciala] stampiloj siajn komunikajojn. Ti el ni 
certe vidigos al la Komisionanoj ke Esper- 
anto estas «vivanta lingvo de vívanla popó- 
lo» t ii t monda. 

Al Hispanaj satnidcanoj mi sciigas, ko 
jam je la komenco de ¿i t¡u j árcenlo, reve- 
ninte nia glora elpeusisto Torres Quevedo 
el Internada Kongreso deSdencoj okazíuta 
en Vieno, kiam li raportis al la Hispana 
Soienca Akademio, li rimarkigis, ke malgniú 
uzo de franca, germana kaj angla liugvoj, 
estis neebla bona interkomprcniĝo, kaj ko 
malgraü spertaj Sekretarioj por la tri ling- 
voj la Prezidanto konstatis ko li ne esiis po- 
vanta respondí, ke la tekstoj franca, angla 
kaj germana esprimu la gustan saman seu- 
eon. La tiama Babel-Turo, Iaü reportas la 
Bu lleno de la Hispana tícienea Akademio, 
devigis S-ron Torres Quevedo atentigi la 
Akadeniion pri nepra neceso por unu sola 
lingvo por la Interuaciaj Kongresoj Scien 
caj, kaj eĉ oni nomis Komisionon por studi 
la aferon. Tial, ni, Hispano], re momo ru al 
S-ro Torres Quevedo ¿i tion dirante al li. ke 
jam lingvo kapabla estas por ĉiaj Iioinaj in- 
terrilatoj laü elpruvis eksperimentoj faritaj. 

Ni rápido gratolu la Komisionanoj n per 
amaso el poŝtkartoj, ĉar adresoj sufiéas al 
Universitatoj k. t. p.; ni agu liel car eble ni 
atingos gravan sukceson, car Komisionanoj 
sin trovos denove en Babel-Turo kiel tiu de 
Vieno pri kiu plendis Torres Quevedo, kaj 
almenad ói tiu tutmondfama elpensisto jam 
estas klinita al sola lingvo. 

Julio JÑangada f^osenórn 

CJazetoj bonvolu repreai ĉi tiun artikolon 
aü aferon ĝian. 



F K A €r M E S T 0 

La milito dispe oigis kaj del ruis muí tajo 
ajojn, kaj el ili, grandajn Ulcojn, moralajn 
risortojn. kiuj estis bazo de kontinenta orga- 
nizo furia kaj solida. Kiam je 1919 silentis 
la timiganta kaj ternra voco do la armiloj, 
la popoloj, kiuj je 1914 sin kompreuis rcei- 
proke, car iüci kunigis porfcktu solidareco 
de ideoj kaj intereso], spertis terure surpri- 
ze, ke ili no povis daúrigi la dialogan; ili 
párolis difereutajn lingvojn. 

La internacia idéalo, la homama idéalo, 
interprétate de ĉiuj popoloj I n ŭ ilia tempe- 
ramento kaj kulturo, havis por ¡li ĝenerftlajn 
kaj esencajn punktojn de ko incido koncer- 
lie defendon de principoj, konvenoj afi no- 
cosoj, kiujn ili konsciis esti uni\ t-rsulaj . 
Hodiaií ekzistas la gtorvizío, la uutuQsonto, 
do multaj, eble ia konvinko de iuj, pri la 
pasinteco, pri la forceo aü nuleco de la prin- 
cipoj de la vivo internacia regintaj la mon- 
dón antaú 1914, pri ia nepovo kaj mizereco 
de ti uj principoj por satigi la postuioju de 
nova organizo de la mondo, kiun éiutage pli 
kaj pli akcentigas forte kaj firme la sonto 
pri boma u nuevo, pri un i versa la societo, 
kiu ne satas jam la kadukajii sistemojn de 
regado internada, kiun EQropo allrudis al 
la mondo. 

Tagojn antaQ la morco do U-ro Si marro, 
ia gloni kaj kleregu hispana bomamanto, 
kiam kancero preskah estis konsu manta 
lian flzikan korpon sed samtcinpe superi- 
ganta lian delikatan spiiitou pli kaj pli kaj 
puriganta Han tnirindaii iototektou, li, pa 
rolante, per tono sindonemega kaj nobla, 
per tono vekanta dolĉan emoción cíes, 
diris la jenajn parolojn neforgesindajn: 
«Ni ekeniras en historian periodon, kiu 
estas tre si mi la je tiu, kiu venís post la de- 
trito do lá roma Imperio. La homaro vivad - 
is eu malí u mega mal trankvi loco; áajnis, ke 
oni kondamnls la homaro n al fatala retur- 
niro; sur la rubojn ile la civilizo de K ;tuo 
oni vidis ĝermi nenia idéalo, nenia princi- 
po kapabla regí la mondon, kaj multal est- 
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is líuj, kíuj proklamis la renversígon de la 
kristana civilizo. Ekkomencigis la apenad 
perceptebia flugilliatctailo de i uj ideoj; kaj 
ce la Arto kaj ¿c la Itoligío naskiĝis granda 
movado renovíganta, k je oni forĝis kaj per- 
fektigis la pulítlk aj it kaj socialajn institu- 
ciojn, kiuj estta nervaro kaj muskolaro de 
la moderna mondo.> 

Si marro ostis prava; hodiau ni ceestas la 
bankroton de la príncipoj kaj leĝoj juraj 
kaj ekonomiaj, kiuj ostis bazo de sociala 
organizo, kiuj kriziĝis durn la milito, dom 
kiu monis mondo kaj brilis la tagiĝo de 
alia mondo nova. Tiu avideco pri la rnate- 
riaj apetitoj, pri la dozíroj kaj ambicioj pli 
brutaj kaj maldelíkataj, kiujn oni rimarkas 
cié, estas kaüze de la submetiĝo de la ¡ndi- 
vidua kaj popola aninioj al regado de la 
nek red eco. Sed hodiaCi, malpli ol iam, pov- 
as la spirito forlasi siajn grandajn kaj supe- 
rajn ontroprenojn, car tía! ke la materia ci- 
vilizo atingís tre altan n¡ veden, pli evidenta 
estas la neceso por ke la ideoj kaj la princi- 
po] regu la materian momlon poetizante, 
beligante, indigante kaj ideal ¡gante; Taran- 
te boma kaj radia la regnon materian. 

Hispano verkis Augusto £ arda 



Cu puré racia lirgvo? 

La genio áe Zamenliof kons islas en tio, ke 
li ne kreiŝ, kiel Iiaj antaüuloj, artefa ritan 

lingvoo, sed vere vivsntan, vivpuvan lingv- 

#! 

on, Kial? Car li kompreiiis t ke en lingvo por 
la Homaro (ne nur por *mopciiloj) la instink- 
lo devas ludí stan rolen, kiu estas grava. 
Ti un lingyan inatinkton Zainenliof poseclig 
k i el malmultaj homoj au eble nenio, Ke nia 
lingvo, kiel eiuj aliaj* sub la inalrapñla in- 
fluo de la Science fangos iom posi iom ¿iam 
pli racia, lio n© estas duba, sed se subite ni 
penus fari nian Esperan ton puro «raciai 
lingvo ni forprenus de gi la «instinktan* 
forton, dank 1 al kiu ¿¡ estas no ía tre lerta 
artefaritajo, seü «vivante lingvo de vivanta 
populo», kiel pravo dirís Ed* Privat* 



Al la Hispana Esperantanaro 

Ni ne laboru por percigi nian lingvon; ni 
restu píen»- ñdelttj al la dekses reguloj doni- 
taj de la Majstro al ni; ni, do, akceptu la jen- 
an konkludon d«< la Akademío pri landnom- 
oj post studo de la raporto sendita de 
P-ro Grosjcan Maupin knn detnandaro por 
vocdono: 

Konkludo; «La raporto suílée pruvas, ke 
neniu sistemo ««-¡tas plem* ivkomendinda el 
la teoría vidpunkto... Pro tiu ĉi motivo, oni 
devas kunsideri mir la praklik an vidpnnkt- 
od... El tiu ĉi vidpunkto la (Ideleco al la gis 
nun genéralo akceptita tradicio estas pli 
sendangera ol ía ajn provo...» 

DEM AND ARO KAJ RESPONDOJ 

1. — Cu silenti kaj ne plu pritrakti lademan- 
dojn pri lamlnomoj? 

10 ne - 2 duboj = .Ve. 

2. — Ĉu konsilinda la plena libereco? 

11 ne — 1 duba — * Ne. 

A 

3. — Cu konsilinda unu el la montritaj sis- 
temo]? 

10 ne - 2 jes (1 ej’ — I Boirac = Ne. 

4. — Cu oflcialigi la rekomendon do Re k toro 
Boirac? 

8 ne — 3 jes — 1 duba — A T e. 

J* 

5. —Cu akcepti la j tropo non Privat? 

9 ne — 3 jes =— Ne. 

A 

6. — Cu konsilinda la ¿impla fldeleco al la 
Fundamenta uj (1)? 

9 jes — 2 ne — 1 duba = Je*. 



(1) Tio, kompreneble laü la Zanionhofa 
sistemo, kiu ne koncernas la landojn, kies 
nomo llniĝas per lando aŭ kuŝas ekster 
Eüropo kaj Azio; Irlando, K anado, Perno» 
Maroko, k. t. p.» 

Ni do skribu copre 1-Vaneujo, Hispan ujo, 
Svisujo, k. c. 
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Atentu j ii n 11 lino! 



Papili' en tloraro 
knn brilriĉa k oloro, 
Rugas de flor' al lloro 
ĉu sola ĉu laü paro. 



★ 



Xur gaja viv' amuzg 
movía ĝian animon, 
ĝi ne konis la timón, 
ĝi mtivn, ne ruza. 



★ 



Sed pasas la him' pura, 
al ve na 8 la véspero 
kaj ankaü la danĝero 
do 1* v esperto terura. 



★ 



Se ĝi ne rifuĝlokon 
serĉas sed íioron belan, 
kaj satas lumon stelan, 
ne de 1’ dormad’ 1’ alvokon 



★ 



Finiĝos ĝia festo 
tra 1’ arbaro mal hela 
en la buso kruela 
de malbelega besto. 



★ 



Belega juouünol 
gaja en monda bruo, 
vi pensas ke la ĝuo, 
vin sekvos ĝis la Uno. 

★ 



Celu vivon feliéan 
sed puran kaj honestan, 
seréu floron modestan, 
ne serĉu la plej riĉan. 



Kiu nur serías floron 
riĉan kaj van tan brilon 
eble perdos trankvilon, 
felicon kaj honoron. 



Rafael de S an JfíiHán 



L» A T U ü J 0 



Al tilia lona amiko Anto- 
nia iJnni, el linrcelono. 



La antaíir -ilenta kaj tninkvila vi lago, kies 
bordojn ámeme kisadis la marondoj, balan- 
ciĝantaj pe/e kaj tranforme, dum la somer- 
ía ^oj kvazañ inlhiilaj d<- la somera velero, 
malkvieliĝis. Tra ĝi i raí lis emociaj milit- 
ventoj. La junularo, laborbatalantoj, ñion 
forlasis por almiliti. 

lani ne pin estos eble vidi tíun ha rk aran 
procesión, kiŭ kvazaii meva armeo sin jetis, 
ctondante siajn blatikajn flugilojn, su p reo la 
sentina maro, kiu polttritedc la suno aspek- 
tis smera! do de multnombraj f aceto j, rove- 
n i, kvazaü venkinta militistaro, plenegaj de 
argén t umita sargo. 

Baldan en la vilaĝo nek junulo restos* 
Ciuj soidatoj! La solaj loĝantoj de nun, nur 
estos Ja iieutilaj: ia genial j un uloj kaj 1» g< - 
infanoj. La aliaj iros delendi la patrujon, 
kvankam ili ne konis alian ol la vilagon, 
kie ili vidis la unuan lumon kaj balbntis la 
unuajn vortojn, tamen, sklavoj de malk ma- 
go iros defendí kion ili ne konas. 

Baldad bataliono formarlos el la vilaĝo 
por ne reveni ĝis atingí plenan kaj gloran 
sukceson. La tnalamiko estas kruela kaj so- 
vaga kaj oni civilizos Hn per la kanonbuáoj, 
Vivu la civilizo kaj la progreso! 

Apud la preĝejo patrinó ploras, ¿ar almi- 
liti iras peco do áia koro. Ne ploru patrino 
mía, diras, bonaspekta junulo, dum la homo, 
anstatad sin ami reciproke kaj fari grandan 
familion, havu ti liti mizeran opinión pri la 
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patrujo, kiu hallas nntftfi rfvero aii monto 
kaj tiun fotiĉan sunon por determinita stan- 
dardo, estos eblaj tiom da ruinigoj, liom da 
krimoj muskigitaj de la nomo «naciaj nece- 
$oj» kiam nur ok rizas profito por kelkaj, 
kiuj neuiam nimí litas. Anstataü plori vi, la 
ririnoj, elevas agi por malpermesi ke, je la 
nomo de,., tiuj ueceaoj, forprenu viajo tUojn 
por esti senkonscie buéigitaj. Vi, kiuj kiel 
ncniu scias ami, kiujn mtk la morto timigas* 
kiam nni definidas filón, me pin (levas tuíeri 
ke tiuj, kiujn vi naskis, dum plena vi vago, 
kiam poras esti utilnj por vi kaj por ciuj, 



mortu mizere kaj antaii la forgeso ¿íes. 
Adiaú.J 

...Cío estas ĝojo en la vilano. La bataliono 
revenas plena je lafiroj, kvnnkam ne ĉiuj, 
kiuj furia aráis revenas, car aliaj...! Tamen, 
ili venkis, nek Atono stnriĝanto reslis kie ili 
iradis. 



A pnd la preĝejo ne estas ti n patrino, pro 
dolo ro kaj solero Ai mortis: anstataü Si kaj 
preferiode estis lapatrujo. 

...Iam en urbo oni vidis blindulon almoz- 
petnntan, kiu altiris la ateníon cies kaj kiuti 
la plinmlto konsideris freneza, dar malgraii 
aspekti ekssoldato, kiu pro tnilitmeritoj sul- 
la brnsto porti.s miliiordenoa, kiu permesis 
al 1¡, por ue rnorti iont ¡<ost iom mizere, al- 
mozpeti, ankoraü plendis kaj mallaCidis la 
karan patmjon, kiu havigis al li la glotón 
sin vidi en tiu situado, car ne ciuj povas 
aspirí admiran ¿íes. Vivu la patrujo! 



piño! 



FUNDAMENTO Aff FONDAMENTAJ PR1NCIP0J 

Kelkaj Ksperantistoj opinias, ke sufiéas 
la fideleco al la Fund amonta j principoj. Sed 
ili ne atentas, ke tiuj principoj allasas - kiel 
prave diris S-ro RoÜet de I’ Isle^la kons- 
truon de du aú tri lingvoj ofte tre malsimi- 
laj rílate la vortaron kaj ed la gramatikon. 
La intemacieco de iu vorto aü grama ti ka 



ilnajo por espntni unu ideon estas tro rela- 
tiva (huno anst. hundo , *, n aü r anst. j por la 
multnombro, m anst. n por la aku/.ativo, 
k. t. p., k. t. p.). kri tiu di temo sen Arte oni 
povas diskiitil La fideleco al principoj fun- 
damontaj ec Fundumentaj tute ne estas sufi- 
ĉa garantió por nía internada lingva unue- 

m 

eo. tlin povas garantí! nur la neprtt fideleco 
al nía Zamenliofa Fundamento de nía Espe- 
ranto. 



Kie ni koiii» resos je 1923? 



'Fiel oni titolis tre fuiidamentitan artiko- 
Ion, 1c i u ii aporigis «Kspoi auto Tri um Tonta* 
de 1« 9.“ de aprilo, kaj mi min demandas: 

« Kie devas okuvi niaj kongresoj dutn n una j 
cirkonstan coj persistos? > 

Anta fi unu inonúto proksinmme mi skrib- 
is miajn Opioiojn pri la Kongresoj kaj pri 
organizado de la tutu Esperantistaro al ami- 
ko nun v oja ¿anta tra Centra Eüropo, kaj mi 
diris ai li, ke estis grava eraro elekti Hel- 
sinki por la X í V a , dar estas tro malproksima 
urbo, kaj ke nun ni elevas nin prezenti mul- 
tenombrege en niaj kougresoj, por ke kons- 
ciu le aeesperantanoj pri nia forto. Genéra- 
le la Esperantanoj ne *stas riduloj, ili pena- 
das deesti kongreson kaüze de sia idéalo, 
kaj ti al nepre necesc estas elekti urbon el 
centra Eüropo. fiel nefavora estas Helsinki, 
kiel hispana aü sudorienta eüropa urbo: tre 
m&lmultaj Hispanoj ceestos la XlV.an, kaj 
okazus tute maie se oni estus akozigonta ĝin 
en centra Eüropo. Xepre necese por la 
bono de Esperanto estas ke, dum la nefavo- 
raj cirkonstancoj postmiiitaj persistadu, ni 
okazigu niajn kongresoj n en urbo al kiu ni 
povos veturi grandamase. 

Tial, «Esperanto Triumfonta» estas tute 
prava, kaj mi finas Girante: ne nur XClrnberg 
estus vet-e idéala sidejo por la XV.» sed an- 
kaú estas idéala] por sekvantaj kongresoj 
Vieno kaj alia] urbo] de la centra Eüropo, 
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kaj ni lia vas la nepre plenumotan devon 
aten ti multe pri é¡ tí u j centraj urboj por 
sidejoj <le niaj kongresoj se ni volas sukce- 
sigi nian aferon, kiel eble plej rapide. Aten- 
ta, k<* entuziasmo ne suficas, ke estas necese 
havi itionon. 

J- M. 



INTERNAGÍA KONFERENCO 



PRI 




Genéve 18-20 Aprilo 1922 



Porfekte, laií la programo planita, disvol- 
viĝi s ¿i tiu grava kotif arenco, kiun ceestis 
nombraj instruístoj de Esperanto el Angl- 
ujo Bulgarujo, Francujo, Germanujo, His* 
pamijo, Kgiptujo, Kunianujo, Kuslando, 
Georgio, Finnlando, Hungarujo, Aŭstrio, 
[íinujo, Belgujo, t'krajnujo, Xederiando, 

A At 

Svedlando, Japannjo, Ohoslovakio, Neder* 
lando, Italujo kaj Dan ujo. 

La Paskuii Dimaticon, malagrabligis la 
pluvo f estén on en la belega parko Grange, 
sed la «nova sentó» eklaboradis frate per 
Interbabilado kaj interkon atiĝo. Okazis: vi* 
zito al la ekspozicio en la Instituto J. J. Rou- 
sseau; diservo en la Katedrala Kapelo de la 
Makabeoj, kaj la Virina Ligo po** Paco kaj 
Libereco akceptis familie kaj agrable la 
Konferencanojn en sia hejmo, je la véspero. 

Lumion, 17.*», Kouferencanoj amuziĝis 
ekskursante sur beta lago Leman kaj ínter* 
ŝanĝis optniojn pri spertoj atingitaj, pri me* 
todoj por instruí la lingvon, kaj tiel ee ili 
p reparte la laboron fa rotan. 

Alveninte al Ouchy-Lausanne, la Konfe- 
rencanoj kaj samideanoj lokaj kaj ĝenevaj 
alíris tagmanĝi al la II otelo de Anglujo, kie 
ciuj daürigis la interŝangojn de opinioj, 

M 

aŭskultis antaŭ tagmanĝi horon, kaj iuj pa- 
rotadetis post la taginuoĝo vebante inte* 
reson. 



m. 

Reven inte al Genevo, okazis vj/.ito al la 
Domo de 1' Etllloj de 1' Instituto J. Ĵ. Rou- 
sseau, kie rimurkiitde sindoneme iml ak- 
ceptis la vizitantojn . Ĉi tiuj espiona la 
ĉambrojn de la Instituto kiun spirlego di- 
re ktas P-ro. Bovet, tutmonifama pedagogo, 
kiu sin tumis al la vizitantoj per parolado 
si m pía, bel a kaj fl.ua dirante ke li estas juna 
membro de la granda rondo familia kiun 
kautis la Majstro; ke li suidas al gripo koni 
niun lingvon, car li profitis la tagojn dum la 
malsano por Lerni Esperan ton, ĉar pro sia 
granda kaj konstama laboro, ¡i untan* ne 
povis ĝin lerni. Li klarigas, ke la Instituto 
estas centro por studi pri la infano kaj la 
infanodukado, car estas tro necese koni la 
infanojn pli bone ol nun oni konas ¡lio, kaj 
pro kio la instituto bu vas moton; «La infiui- 
oj es tu niaj instruistoj »; tial, Ja infano] tr¡- 
ok jara j estas tre libera j ĉe la Instituto sub 
sperta gvidado ¡aü la .-perloj de d-ro Mon- 
tessori kaj de aliaj famaj pedagogo j; ili lud- 
as car ekzercoj estas necesaj por ili, por ili- 
aj okuloj, ilíaj membroj kaj ilia voúo. Li es* 
primas, ke ĉu pedagogía] diskutoj ofte estas 
neutiiaj, la debato j fatigas utilaj se oni pro- 
vus mezuri la rezuttojn de ĉiu iustruado, de 
ĉiuj metodoj, kaj tial tiu ¿i mezuro devas esti 
celo. Li esprimas, ke La Instituto venís al ia 
Konferenco pro devo konstati Science, per 
rikolto de preeizaj faktoj fundamentitaj, kio 
estas Esperanto kaj kia estas ĝia intluu en 
la lernejoj. 

D-ro Privar per sia rava parolo faris paro- 
ladeton esprimantan mirón, tial k<* scienc- 
ulo, S-ro Bovet, deflan ktgis de la vejo suri- 
rita de preskaü ¿iuj sciencuioj koucerne 
Espurantou, ĉar ĉi tiuj, koninte Esperan ton. 
post rigardeto, éiam di; Is. ke ili es tus farin- 
taj la lingvon pli borní, kaj tial ke S-ro Bo- 
vet venas ai nía afero latí praktika manicio. 
Ni nenion de vas ti mi el la Se ¡enea ekzame- 
nado de la lingvo, inale ¿ion ni gujnos el ĝi. 

Mardon 18.*« la Konferenco komencte, je 
la K). tt raatene, sian laboren en la Sekreta- 
riejo de la Ligo de Nacioj, malfermante la 
kunvenon P-rof. Bovet, kiu transdonis la 
parolon al Lia Mosto Sir Eric Drutnmond 
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Generala Sekretario. Ci tiu atiple párolis 
kaj S-ro Cikao Fujisaua tradukis la bonven- 
an parolados kies esenco estas la jena: ke 
la spirito kunvokinta la Konferencon kaj 
tiu, kiu instigas la Ligón de Nacioj, estas si- 
rnilaj, aparte opinioj pri valoro de Esperan- 
to kiet helplingvo, ¿ar ambaü penadas por 
plej bona i nterkom preñado kaj kunlabora- 
do ínter la popoloj, kio estas ja gran da idéa- 
lo relata de sindonemaj kaj bonvolaj hom- 
oj, pro kio la parolanto sontas feüéon; plie, 
t tal ke la Konferenco okazas en la domo de 
la Ligo, kaj tial ke la Ligo decidís metí la 
deni andón pri tutmonda i n strundo en ler- 
ncjoj sur ¡>rog ramón de la proksima autuna 
kunsido, por kiu la Sekrotariaro preparas 
detalan raporton pri la spertoj jani faritaj 
kaj resáltalo j atingitaj, ĉar la Ligo rioevis 
jam respondojn al demandaro dissendita de 
ĝi kaj aliaj a nk o raíl alvenos kaj ankaü la 
Konferenco ! mingos la problemon. 

Snkve I*-rof. Hovet frailee klarigis la cel- 
on de la Konferenco por ke ncesperantistoj 
komprenu. Tuj, laü propono de S ro Page, 
oii i elektis D-ron Priva!, Prezidanton, kaj 
id tin sinvice proponis honorprezidantojn 
¡S-rojn Hovet, Sevenhuijeen kaj Cnrth;unua- 
nime o ni elektis ilin, kaj kiet ĝeneralan se- 
kretarion S-ron W. Perrenoud. 

S-ro Privat dankis la Ligón do Nacioj pro 
la gastigo kaj la Instituton J. J. Rousseau 
pro la ktinvoko de la Konferenco, kiu estas 
sekvo de la komisiono elektita en Pralia, 
kaj kieséefa celo estu, atudi kiel atingí re- 
t iprokecon kaj simternpei on en la interna- 
eiaj laberoj por enkonduki Esperanton en 
lernojoj. Id konsilis ne havi iluzlojn, ne tro- 
grandigi; ne postuli ke registaroj jam taksu 
Esperan ton antafi ol saĝe kaj precize pruvi 
al ili, ke Esperanto estas pli ol nur granda 
eksperimento; li rekomendis penadi por ke 
la infanoj lernu Esperan Ion kaj alpmksim* 
iĝu al éiuj aliuloj, kaj li esprimis la esper- 
ón, ke veiios tempo, kiam Esperantistoj hel- 
pos la Ligón de Nacioj. 

SalutleteroD de S-ro Cartb je la nomo de 
la Akademio. 

jm 

Ciuj delegitoj pli-malpli párolis pri la 



eksperimentoj faritaj en siaj lando], kaj ge- 
nérale oni konstatis ke Esperanto estas pen- 
sa logika gimnastiko por la infanoj helpan- 
ta la konon perfektan pri la gepatra lingvo 
kaj lernado de fremdaj kaj klasikaj lingvoj; 
kaj la delegitoj de Cinujo kaj Japanujo 
konstatis ke la vortfarado Esperan!» estas 
simila al tiuj de ciña kaj japana Lingvo], kaj 
ke, por Cinoj kaj Japsnoj estas multe pli 
facilía Esp. ol kiu ajn olia eüropa lingvo. 
Laü dina delegito, S-ro Kenn. la Lina Minis- 
tro por edukado ordonis, ke Esperanto estu 
instruota. En Krancujo precipe Komercaj 
Cambroj instruas Esperanton; en Germán- 
ujo ekzíhtaa Oficiala Registara Instituto kun 
¿tata subvencio kaj fako esperanta en la 
Ministrejo de E*ublika Insinuado, oni ins- 
truas Esperanton en lernojoj de 123 urboj; 
en Hulgurujo laŭleĝe nedevige instruís Es- 
peran ton en 25 gimnazioj al 800 icannotoj; 
en Celioslovakio, al 450 lernantoj en 15 po- 
pollornejoj, al 350 en 3 mezlernejoj kaj en 
profesia lernejo al 40 kaj la Ministro estas 
íavora enkonduki Esperanton nedevige; en 
Nederlando, 250 instruantuj instruas nede- 
vjge Esperanton en 05 urboj kaj en 2 prlva- 
taj lernejoj la lingvo estas deviga; en Hun- 
garujo, la Ministro de Fublika Instruado 
permesis instrui fakultative Esperanton en 
3 lernejoj; en Svisujo, oni instruas Esper- 
anton eksperimente al lernantoj de sepgrn- 
daj lernejoj. En eeteraj landoj la sola entu- 
siasmo kaj fldo de niaj pioniroj antnŭenpu- 
ŝas, rimarkimle speciale en AnglUjO nian 
aferon. 

D-ro Hovet pruponis: La faktaro kunigita 
de la Konferenso montras, ke motoda enke- 
to pri la rezultoj de la Esperanto instruado 
en lernejoj estj» dezirinda, 

Tiu enketo devas es ti farata laü la regul- 
oj de eksperimenta pedagogio. Ĝi studados 
la demandaron proponitan por la nuna kun- 
veno kaj ¿efe la sekvantajn demandojn: 

A 

Cu Esperanto malbonigis la studon de la pa- 
trina lingvo ée la lernantoj? 

Cu Esperanto estas malhelpajo en la studa- 
do de fremdaj kaj klasikaj lingvoj? 
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Aŭ kontraŭe, ĉu la eksperimentoj ríe Ereles 
kaj ííishop Auckbmd estos sampruvaj en 
lernejoj de aliaj landoj? 

■M 

Cu la eklernado de Esperanto faciligas pos- 
te la kom prenon de la gramatiko frenad - 
lingva? 

Eksperimentoj tía] estos diversigituj laü 
la diverslandaj programo], sed cViam kun 
puré scienca celo, sen in ajn antafijuĝo. 

Akceptinte la proponon la Konferañcan- 
oj elektis specialati Komisionon konsistan- 
tan el Gesinjoroj Bovet, Eishor, Ledermann 
kaj Pomarici, por labor! kaj difluí i a detall- 
an eksperimentan programen; kaj decidís, 
ke la Komisiono de vos raporli al proksima 
Esperanta Kunveno de Instruiste] kaj al 
XIV Kongreso en Helsinki. Kaj la Presídan- 
lo fermis la kunvenon. 

Tute [brlla kaj interesa estis la Publika 
soleua Kunsido en la (Jniversitato je la 
20 li'2 a , kie la Ŝtatregislo kaj Prezidanto de 
de la Fakopri Publika Instruado en la Ues- 
publiko kaj Kantono de ¿enevo, S ro Mus- 
sard salutis la Konferencanojn. 

Merk redon 19.*", mate ne la Konferencan- 
oj reentreprenís la laboron ĉe la Ligo kaj el 
raportoj de la delegitoj oni elĉerpis, ko Ja 
mórula valoro de Esperanto estas efektiva, 
ke la infanoj per lernado do Esperanto kaj 
korrspondado ínteres ¡¿as pri Geogruíio, kaj 
sin sontas altirataj al fremdaj korespond- 
antoj, kaj iom post iont sontas naskiĝi ĉe 
síaj koroj amon al alilanduloj starfgante tiel 
la fratan sentón Ínter ĉiuj homoj tiel ellka 
por la tutmonda paco culata do la Ligo de 
Naeioj. B-ro. Dietterle proponis kreon de 
centrejoj por la korespondado, pri kio 
S-ro Jacob (OEA) dirls ko li intencas orga- 
nizi bultenon. S-ro K. Grüham-Thomson 
proponis: «Ko ĉi t ¡ u Konferenco de Geins- 
truistnj el 28 landoj koustatante la grandan 
edukvaloron de la Geskoltnj Movadoj do la 
mondo, simpatías kun la nuna instruado de 
Esperanto ínter geskoltoj kaj rek ornen das, 
ke la eslroj de la Geskoltaj Movadoj en éiu 
lando subtenu la instruadon do Esperanto 
Ínter la geskoltoj.^ Oni akceptis unuanime 



la proponon kaj alian similan por la Ruga 
Kruco. Poste oni legis saluttelegramojn. 

Posttagmeze: oni pritraktis pri la organi- 
zado do la instruado, pri metodoj kaj lerno- 
tempo. Post esprimado pri aĝo do lernant- 
oj, pri speoialisto por instruí; pri rekta aü 
gramatika método, aú rekta je la komenco 
kaj gramatika je la fino, por la instruado; 
pri la uzo do gramófono por la elparolado; 
pri utiligi Geograflon k. c. por instruí la 
lingvon; pri necesa bona kaj multa legma- 
terialo i riten) acia; pri postulo de nedeviga 
aü deviga enkonduko en lernejoj; kaj post 
diskutado pri ¿i tío lasta, D-ro Privat resu- 
mís, ke la generala deziro de la Konferenco 
estas, ke la Kegistaroj se eble enkonduku 
instruadon devigan. 

espere, je la 20,30 okazis la l'ubiika 
Kuusido en la Ateneo en k¡u, niaj anglaj 
gesamideanoj F-rino Fisber, 8-ro Young 
kaj Cullinson, párolis pri utilo de Esperan- 
to en mezgradaj lernejoj, en unuagradaj 
lernejoj kaj pri fondo en Liverpool do Aso- 
cio de Esp. Instruistoj kon - latín te. ke Es- 
peranto estas facile le niebla, helpiio por 
lerni aliaj u lingvojn, perfektigilo por la ge- 
patra, kaj k<- Esperanto naska' ¿eneiulan 
inte reson pri Ja homaro kaj riáigas seion 
pri Geograflu, Ankau D-ro Pri va t párolis 
pri la elementoj de la Esperanta Gramatiko. 
Sekve okazis familia akecpto en la salonaro 
de la Ateneo per Uro. Privat. 

Jaüdoii 20.*" ce la Ligo unue oni priiratis 
la dekjenaj punktojn de la Parlamenta De- 
manda ro: 






V * 




1, Cu Esperanto estas i n si rúala en vía 
lando kiel eksperimento au pro definitiva 
decido? 

2, Klu decidís la aferon? 

3, Kiu proponis? 

4* Kiu apogis* 

5. Kia estas la rolo de la Nacía Paila- 

# 

monto en tiu Hiato? 

6. Kia estas la rolo de proviuca kuusi- 
lantaro? 

7. Kia estas la rulo de tirba auturitato? 











■M 

8. Cu lu koncorna aŭtoritato pro vis ion 
por ccrtigi reciprokecon eksterlande? 

9. Cu reeiprokeco estis a Indita dum la 
diskutado. 

10. Kiu peno en vía lando rujias trakti 
pri reeiprokeco? 

Kaj post raportoj de la delegltoj, I)-ro Pri- 
va t resumas; en kelkaj landoj tuj oni po- 
vas komenci la ínstruadon de Esperanto lañ 
elekteblcoo de iuj aütoritatoj, la Rogistaro 
povas permesi tion, kaj éi tio estas la unua 
paso; ponte oni povas ataki la parlament- 
ojn, kiuj povas pli deflnitivigi la aferun; la 
reciprokecon oni atingos ¿u per enketo de 
Minisi rejo mein er* aliajn landoj n al samaj 
Ministrejoj di konsilas kc oni instigu la Mi- 
nist rejón tion peti), cu per la parlamenta 
agado knj higo de Nacioj kaj por ĉi tiu jam 
oni elektis en Praha Komis joño. 

S-ro Kamaryt párolis pri la ligado de la 
Komisiono, kies rezultato estis la Konferen- 
co; j»ri la propagando parlamenta, kiu dev- 
as kmnenciĝi ínlernacie hodiau pli facile 
pro la Ligo de Nacioj; pri la sukces a laboro 
konceme Ligón de Nacioj dank’ al D-ro Pri- 
vat; pri la faktojn aüditajn de la Konferen- 
co kaj pri manicro daúrigl la laboron dura 
la estonteco. 

Post paroloj de D-ro Prlvat pri la favora 
opinio de Jí*ro Benés al Esperanto, tiu pre- 
sentas la jenan proponon: 

«La Konferenco deziras konstantigi la 
KomisionOn elektitan en Praha. kaj starigi 
intert laclan cent ron dokumentan kaj agad- 
an pri Esperanto en lernejoj. La ostraro de 
la Komi. sí ono organizo tiun cent ron sub 
nomo Oñcejo aú Instituto kaj decidu provi- 
sor e pri la loko.» 

Kompreneble, kc, post korespondo bun 
naciaj Societoj, la Komisiono devas sin kom- 
pletigi, ke gis tiain oni povas konsideri la 
estrojn de In naciaj Societoj kiel (comisiona- 
nojti, kaj ke la estraro havu la tnskon formi 
la Komisionon laíi liu principo. Unuanimc 
oni iikceptis la ĵiroponon. 

S-ro Czubryuskl, el Polujo, proponía, ke 
naciaj societoj sin turno al sia nacía parla- 



mento por ke la Registaro enkonduku Es- 
perantón kiel internacian helpan lingvon 
en la programon de la lernejoj do la lando 
kun la rezervo, ke aliaj Rcgistaroj nnkaŭ 
tion faros; kaj post d i -k litad o ankau ĝin 
aprobis. 

Reven inte al la propono pri Centro, D-ro. 
Pri vat d iris pri peto al Ligo de Nació por 
protekt&do, se tiu ĉi peto ne sukcesus, farí 
peton saman por moral a subteno al la Ins- 
tituto J. J. Rousseau, aü ul grandaj Iustitu- 
cioj, kiel Ruĝa Kruco, Oui akceptis ke la 
Centro restu en Genevo pro intcrrilatoj kun 
la Ligo de Nacioj. Oni difluís interkonsent- 
ojn eventunle proponotaj al interesitaj Sta- 
toj aü edukaj aütoritatoj. Oni ricevis kaj 
forsendls telegramojn, unu el vi i al Konfe- 
renco 1 nter nacía de Geno vo. Kaj la l’rezi- 
danto fennis la kunvenon. 

Denove, posttagmeze, je la 15.", Dro. Pri- 
vat remalfermis la kunvenon kaj aooncís la 
aperon de libro esperanto pri G, Williaus, 
la fondinto de K. U. J. V. 

Tuj S-ro Núñez (el Hispanujo) proponis 
ke: »Ci tiu Konferenco de geinstruistoj, 
konstatante la g rumian praktikan valoron 
de Esperanto, simpadas kun la nuna ins- 
truado de internacía lingvo Ínter policanoj 
por helpo al la fremdaj vojaĝautoj sur stra- 
toj kaj rekomendim, ke la policestroj en éiu 
lando subtenu ĝian ínstruadon.» Unuauime 
oni akceptis la proponon, 

S ro Keun (el Cinujoj proponis organizon 
de «luternacia Esperanto Kldonanta Aso- 
cio», opioiante ke la progreso de Esperanto 
postulas, ke ĝia uzado pruktike disvastigu 
per inlluo de Esperadla literaturo en ¿iuj 
elmontradoj de la moderna vivo, en la ko- 
merco, en la industrio, en la politiko, en la 
sciencoj, k. t. p.; ke la Asocio estos fondota 
laü fcomuna konsenlo de ¿iuj landoj, kaj 
entenu éiujn spertajn Esperan tistojn kaj Es- 
perantistajn Aprobantojn; ke la «Eldona 
Fako» estu la ĉefa parto do la Asocio por 
publikigo de ¿iuj fumaj verkoj sciencaj kaj 
literaturaj el ¿iuj landoj, por kio la Asocio 
havos grandan presejon, kaj vendóme la 
eldooitajoju malí n ultekoste pro kuj por Es * 
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perantismo; ke por liavigi sullénn morían al 
entrepreno, ia Delegítoj de la Konferenco 
petu subvención de la Revistara kaj popolo 
de sia respektiva lando; kaj ke se la propo- 
no estus meritinta la akcepton, oni organiza 
spccialan komisionon por la plano de la 
Asocio. 

Por studi kaj plañí la proponon oni nom- 
is la Komisionon, kiun prezidas S-ro Rollet 
de r Isle kaj, al kiu aparíenas S-roj Dietter- 
le, nia kompetanta samideano germana, kaj 
la proponinto ínter aliaj. 

Poste estis paroladetoj por saluti la Kon- 
ferencon kaj )a Kinnlamlan Registsron, la 
unua de la flnna Delegito, la dua de I)-ro 
Privat je la nomo de la Konferenco, aldo- 
nante dankojn por S-ro Fujisaüa pro la ra- 
porto prl la funkeiado de Ligo de Nacioj, 
donota al Konferencanoj, kaj por la rónde- 
lo Esp. de la i íficejo do L. de N. kaj pío ĝia 
tre interesa gazeto «Nova Tagiĝo*. 

S-ro Page (el Anglujo) proponía m&nifest- 
on al tutmonda Instruistaro, kaj diskutinle 
la tekston, kiun prezentís unkaú la propo- 
ninto, gin akceptis kaj oni deziresprimis la 
tradukon al naciaj lingvoj kaj aperigo sur 
la naciaj gazetaroj. (Fine aperas la Mani- 
festó.) 

La Direktoro de la Instituto .1. J. Rous- 
seau, D-ro Bovet, sciigis, ke proksima kón- 
greso pri múrala edukado (je fino de julio 
en Genevo, uzos Esperanto» kiel oftcinlan 
liiigvon. 

S-roj Alessio (el Italujo), Page kaj Rietter- 
le, dankis respektive í.igon de Nacioj, Ofi* 
cistojn laborintajn por la Konferenco kaj 
D-roa Privat, kies em inenteco, kiel parolisto 
kaj Prezidanto, same energía kiel bonhu* 
mora, a miada homo kaj samideano estas 
rímarkindíi, gvidis majstre 1a Konferencon: 
Un na ftnnu paŝo al la Iriumfo. 

D-ro Privat sekve, per sia alloganta, flua, 
bela dirmaniero, párolis por danki ĉiujn, 
kiuj belpis la sukceson de la Konferenco, 
emprimante la esperojn por ke el gi lernos 
rilate ordon kaj seriozeeon niaj Kongresoj 
Internaciaj; por ke la Konferenco impresos 
la líegistarojn, kiuj konvinkiĝos ne ekzisti 



eĉ ia ajn risko per enkonduko de Esp. en 
lernejoj kvankatn la lingvo ne sukcesus kiel 
internacia lingvo; kaj je paroloj Jiaj memo- 
rantaj la Majstron kaj Hodlern'n, profunda 
sentó, tiu eksterordinara sentó fratiga, kiu 
estas la potenca animo de Esperanto, levig- 
is ¿iujn. i»-ro Privat instigis la Konferenca- 
nojn, la kuolaborintojn, daúrigi la seriozan 
laboron entreprenitan, por ke niaj etuloj 
bavu felican estontecon, por ke iii lernu 
esti utüaj al similulo kaj ne raalutilaj, mé- 
tante siajn kapablojn al la servo de tutmo* 
da paco, kaj li finís de/ irán te Midan reven- 
on al hejmoj redankante. 

Manifestó al Tutmonda Instruistaro 

«Ni Reprezentantoj de 16 Registaroj kaj 
instruistoj el 28 landoj, kunvenintaj en la 
Sekretariejo de la Ligo de Nacioj en Ĝenevo, 
frate salinas niaj» kunlaborantojn en ia tas 
ko de lumigado de la menso de la homoj. 

> Ni asertas man kredon, ke je la funda- 
mento de la nuna beüa dunda staio, en kiu la 
civilizita mondo tro vigas, estas la rnalkom- 
preno kaj malfido, kiuj dividas la popolojn 
un u de la alia. 

• Ni asertas nian konvinko», ke la sola 
certa ku rae tío por ¿i tiu malbono estos edu- 
kado kaj la principo de internacia alproksi 
miĝo, por kiuj staras la Ligo do Nacioj. 

• Ni taksas, kiel ttnu el la plej valoraj kou- 
tribuoj al la solvo de la problemo de la re- 
konstruado de la mondo la internad a u Udp- 
liugvon ESPERANTO, kaj asertas nian kre 
don, ke ĝi devas fariĝi parto de la eduka 
programo de ĉiu civilizita lando. 

• Ni deziras konigi al vi la rczultojn de 
nia sperto en la ¡nstruado de Esperanto en 
lernejoj en diversaj partoj do la mondo. 

• Ni konstatis, ke Esperanto estas tute su- 
fléa por praktika uzado, kiel internacia líng 
vo por ciuj celoj parolaj kaj skribaj, por 
kiuj lingvo estas bezonata; kaj ke, krom tío, 
ĝi posodas rimarkindíijn ecojn, kiuj pravas 
ĝian valoren kiel eduka ¡lo. 

• Gi valoras kiel helpo por la akíro de aliaj 
lingvoj modernaj kaj kladkaj.faciligante la 
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taskon kaj Aparante la tempon de la ins- 
truisto, klarigante la gramatikajn formojn, 
li verán te jam konalnjn radikojn, kaj alpor- 
tanto til la tasko de emprimado menso n jam 
kutimitan sin esprimi per pli oí unu lingvo. 

»Loü nia opinio oni de vas instruí Esper- 
anto!) al infunoj, kiel la unuan lingvon post 
la gepatra jam cu la unuagrada instruado. 
lio ekipus la lernantojn, kiuj devas eliri el 
la lernejo je la plej frua momento, per sufi- 
éa scio de dua lingvo por praktika uzado;ĝi 
montrus, cu tiuj, kiuj iros al la duagrada 
lernejo, havas kapablon por plua lingva stu- 
dado, kaj certigus, ke tiuj, kiuj havas ti un 
kapablon, kornencos la novajn taskojn kun 
preparitaj menso j, kaj tia maniere eftkus je 
Aparado do tempo kaj pli bonaj rezultoj en 
tiuj studoj; kaj tiuj loman toj sen la ka pablo 
por lingvo atildado povus sin dedici al pli 
konvenaj studoj. 

• Ni konstatis, ke scio de Esperanto vekis 
en niaj lernantoj pli realan sentón kaj ŝat- 
on al geograflo, mondhistorío kaj morala 
edukudo, pl¡ grandan kaj pli simpatian in- 
teresen! pri fremdaj popoloj kaj iliaj kutim- 
oj, litera turo kaj arto kaj ankaü tutinonda 
paco. Tío estas preeipe helpata per la ínter* 
áangado de leteroj kaj ilustrjtaj pogtkartoj 
kaj desegnajoj kun infanoj en aíiaj landoj, 
la legado de intern&ciaj gazetoj en Esper- 
anto kaj la studado de la diverslanda litera- 
turo en la lingvo. Lernantoj povas partopre- 
ni en korespondado post kelkmonata stu- 
dado de Esperanto. La avantaĝo de tju ko- 
xespondado estas, ke ĝi ne koncernas nur 
unu landon, sed estas oíta sperto, ke lernan- 
toj en unu lernejo havas korespondantojn 
en mtiltaj landoj. 

•Per du lecionoj po unu horo en ¿Su se- 
majno, Lernantoj povas gajni sufiĉan kapa- 
blon uzi la lingvo en tri jaroj. 

• Ni submetas ĉi tiun Man ¡festón al via se* 
rioza konsiderado kaj kore rekomendas al 
vi akceli la instruadon de Esperanto ne nur 
pro ĝia utileco por komerco, scienco kaj 
internacia agado, sed ankaü pro ĝia valoro 
kiel estimulo en tiu amífca interrilatado Ín- 



ter la popoloj de la mondo, kiu estas la vera, 
celo de la Ligo de Xacioj.» 

Hispanaj gesamidennoj, per ¿¡ tiu kiel 
eble plej kompleta r aporto vi havigos al vi 
materiaion por propaganda per paroladoj, 
per la gazetoj; tuj entreprenu la laboron 
viglege, kaj super ció kiam vi tradukos la 
Manifeston por la enlandaj gazetoj atentigu 
antaúe jomete pri la grava Konferenco de 
kiu deven as la Manifestó. 

Anta Qen kun plena fldof 




Romana Urbo Enterígita. - l'rofesoro Va- 
liden Ti voli, direktas elfosadojn cela tita jn 
malkovri antikvan romanan urbon, kaj la 
sukceso estas gratula, car oni trovis grand- 
an nombxon da tri-etaĝaj konstruajoj altaj 
je sepdek piedoj. Oni povis rimarki, ke la 
romanoj konis la cementon, kiun ili uzis 
fortigi la kolonegojn el brikoj. Oni trovis 
novan statuon de la iraperieatro César Augus- 
to, kaj per ĝi oni konstatis, ke efektive la 
imperiestro suferis je la lastaj jaroj de sia 
vivo paralizon, car la statuo havas la bus- 
on kaj nazon klinitajn. Ankaü on¡ trovis 
arheologiajojn, kiuj estas tre interesa] por 
koni tiun pexioiion. 



BLBLIOGRAFIO 

CHECOESLOVAQUIA.— Jen bela libro 
rimarki ndaj kun bildoj, bonege presita 
sur luksa papero kaj hispane verkita; 
ĝi estas detala priskribo pri industrio, 
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naturaj riĉajoj kaj kn merco de la jmm res* 
publiko; ankaŭ per ĝi oni povas scii pri his- 
torio, arto, k. c., de tiu ĉi mal nova nació de 
centra Eúropo. Tial la libro estas tute ple- 
na je intereso kaj la subtenantoj de ĉi tiu 
gazeto certe ĝojos per la legado kaj pro la 
posedo de la bt-la libro. 

★ 

«Tri Angloj Ablande*, romano origínale 

verkita en Esperanto, de John Merchant, 

18 x 12 cm., fi2 paĝa. 2. a eldono de llrita 

Esp. Asocio (17 Hart Street- Lo n don, A\’.C. 1). 
* 

( i tiu romano legínda, tre sprita, estas unu 
el plej bonaj espera ntaj verkoj. Prezo: i á 
1 p. (kvin respondkuponojn). 

★ 

*La Karavano», estas tradukajo de germa- 
na] fabeloj origínala] de Wilheln fíauff 



fama literaturisto. La tradokisto, J. \V. Eg- 
gleton, prezentas al ni la germnnajn fabel- 
ojn per simpta zatnenhofa stilo, kiun ni ple- 
neŝatusscli ne estus uzinta iujn vortojn: 
ekzemple «aperturo* anstataü truo aú feudo 
La libro estas 18 x 12 cm.; 98 paga; zorge 
presita. Prezo: 1 A. 8 p. >8 respondkupon- 
ojn), Ankau ¿i estas 2. a eldono de la British 
Esp. Asocio. 

★ 

«Himnuro Esperanto*, 2. a eldono revi/iita 
kaj pligrandigita, estas tre kompleta komp- 
ilo el 212 himnoj kristartaj farita de Monta- 
gú C. Butller. Cí tiu verko estas tre rimar - 
kimla kaj ĉtu entu/.iasma Es pera misto dev- 
as ¿in post di. ¿i estas 16 x 9 cin., 145 paga, 
en bona papero kaj zorge presista. Eldonita 
de British Esp. Asocio. Prezo: 1 ŝ. 7 p. (8 res- 
pondkuponojn). 



Hispana Esperantista 

Kotizajo snbtennnta ĝiti: Hispano], kvar pesetojn; Amerikanoj, pro la posta 
interkonseoto, aiiktift koar pesetojn; eentraj kaj orientsíj Eüropanoj 45 ĉe- 
ĥoslovakajn kt'onojn aít 150 germanajn markojn; ses pesetojn por ĉtuj allaj 

Esperan tanoj 

Subtenanto ricevos senpage kiam eble eldonajojn. Novaj subtenantoj r¡ee- 
vos senpage, ĵus ricevita la kotizajo, «Ŝi pope reo», «Ferdinaudo Vt ka] 
Farinelli*, «Postrikolto* de Grabo wsk¡, Pri Cervantes kaj lia famkonata 
verko EL QUIJOTE* kaj «Versaĵaro*, «Fot* la Milito», kaj aliaju dum 
la jaro. 

Orientaj kaj centraj landoj de Eiiropo povos aboni ĉi tiun gazeton sin turnante al 
S-ro Ferdinand ¿ílha, strato IT Ka rio va, 460. Praba II. Cekoslovakujo. 

N'cpre sendu respondknponon por ricevi pruvtiumeron. 



Sendti la kotizaĵojn, oi iginalojn, revuojn, kaj clon pri Esperanto al 
S-ro Julio ĴVtangada ¿{osenorn, Komandanto de la Infantería Regimentó 
* Galicia» 19, Jaca (j(uesca) ¿(ispanujo. 
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L6IPZIGA FOIRO 

La ocnerala intcmadaFoiro 
- de’ Germanujo 

La urina ka^ plq qrarula Tbiro déla tnotiao ■ 
Same qrava por ekpozantoj kaj poracetantoj* 

Generala Speeimenfoiro kun Tenroj 
porlekniko kaj Konstrurako 

Aírtuna Foíro iq22 de la 27 a de aíiqiisto ĝis 

2 adcseptembro ; 

Frintempa Foíro 1923 de la 4 a cjis 10 a de marte • 



Infórmela donas kaj alitjojn ak reptas tn Foirojícej o 
porta Speeimer^eíroj cnLeipiíc: 

M€$SAMT FÜR D 16 MUST 6 RM 0 SSĈH 
> IK LeiPZlG 









SERRANO K A J OBREGÓN 

Ambrosio de Morales, IO. — CÓRDOBA (Hlspanujo) 

Komisíisto havantaj seriozan kaj gravan klientaron. Turna vin al ni 

por vendí viajo komercaĵojn 
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